
Офіційний переклад

РЕЗОЛЮЦІЯ Nº259

ПОПРАВКА ДО СТАТТІ 1 УГОДИ ПРО ЗАСНУВАННЯ
ЄВРОПЕЙСЬКОГО БАНКУ РЕКОНСТРУКЦІЇ ТА РОЗВИТКУ ЩОДО

ОБМЕЖЕНОГО ТА ПОСТУПОВОГО РОЗШИРЕННЯ ГЕОГРАФІЧНОГО ОХОПЛЕННЯ
ОПЕРАЦІЙ БАНКУ ДО СУБСАХАРСЬКОЇ АФРИКИ ТА ІРАКУ

РАДА КЕРУЮЧИХ,
Посилаючись на Резолюцію Nº248, якою Рада Керуючих загалом схвалила обмежене та
поступове розширення географічного охоплення операцій Банку до Субсахарської Африки та
Іраку;
Зважаючи на важливість Субсахарської Африки та Іраку для досягнення пріоритетів
міжнародного співтовариства у сфері геополітики та розвитку, розширення звʼязків між країнами
Субсахарської Африки, Іраком та нинішніми країнами здійснення операцій ЄБРР, а також
актуальність і застосовність мандата Банку, його бізнес-моделі, орієнтації на приватний сектор
та компетенції Банку в країнах Субсахарської Африки та в Іраку;

Підкреслюючи, що найбільш нагальним пріоритетом Банку залишається підтримка України та
інших країн здійснення операцій, які постраждали від війни в Україні;

Визнаючи, що війна в Україні посилила актуальність паралельного продовження виконання
завдань акціонерів у країнах Субсахарської Африки та в Іраку;

Виходячи з того, що будь-яке можливе обмежене та поступове розширення діяльності в нових
країнах не повинно: послаблювати здатність Банку надавати підтримку країнам, в яких він
здійснює свою діяльність, ставити під загрозу рейтинг Банку на рівні ААА, призводити до
запиту на додаткову підписку на капітал Банку або до відступу від мандата Банку для підтримки
процесу переходу або операційних принципів Банку щодо доповнюваності та надійності
банківської діяльності;

Підкреслюючи важливість взаємодоповнюваності та співпраці з партнерами у сфері розвитку,
які вже працюють в країнах Субсахарської Африки та в Іраку; та

Розглянувши Звіт Ради Директорів до Ради Керуючих "Поправка до статті 1 Угоди про
заснування Європейського банку реконструкції та розвитку з метою уможливлення
обмеженого та поступового розширення географічного охоплення операцій Банку до
Субсахарської Африки та Траку" та погоджуючись з її висновками, серед іншого, про те, що:



(і) Аналіз капітальних і фінансових наслідків підтверджує, що обмежене і поступове
розширення діяльності на Субсахарську Африку та Ірак саме по собі не вплине на здатність
Банку надавати підтримку країнам, в яких він здійснює свої операції, не поставить під загрозу
кредитний рейтинг Банку на рівні ААА і не призведе до запиту на додаткову підписку на капітал
Банку;
(ії) Таке обмежене і поступове розширення географічного охоплення операцій Банку до
Субсахарської Африки та Іраку має бути забезпечено шляхом внесення поправки до статті 1
Угоди про заснування Європейського банку реконструкції та розвитку ("Угода") та

(iii) Впровадження розширення повинно здійснюватися таким чином, щоб не розмивати фокус
Банку на підтримці України та інших країн, які постраждали від війни в Україні.

ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Статтю 1 Угоди викласти в такій редакції:

"Мета Банку полягає в тому, щоб, роблячи внесок в економічний прогрес і реконструкцію,
сприяти переходу до відкритої, орієнтованої на ринок економіки, а також розвитку приватної
та підприємницької ініціативи в тих країнах Центральної та Східної Європи, які визнають і
застосовують принципи багатопартійної демократії, плюралізму та ринкової економіки. Мета
Банку може також досягатися в (і) Монголії; в (ії) країнах Південного та Східного
Середземноморʼя, які є членами Банку; та (іїї) обмеженій кількості країн Субсахарської
Африки, які є членами Банку: у кожному випадку відповідно до підпунктів (ії) та (ii), як це буде
визначено в рішенні Банку, якщо за нього проголосує не менше двох третин Керуючих, які
представляють щонайменше три чверті від загальної кількості голосів, які належать членам
Банку. У звʼязку з цим будь-яке посилання в цій Угоді та додатках до неї на "країни Центральної
та Східної Європи", "країни з Центральної та Східної Європи", "країну-отримувача" або
країну-отримувача, члена Банку" в однині чи множині відноситься одночасно до Монголії, країн

• Південного та Східного Середземноморʼя та до Субсахарської Африки".

а. Термін "Субсахарська Африка", який наводиться у статті 1 Угоди, означає регіон
Субсахарської Африки , як це визначено Групою Світового банку.

b. Обмеження на кількість країн Субсахарської Африки - членів Банку, в яких Банк може
досягати своєї мети, як її викладено у статті 1 Угоди, слід розуміти таким чином, що воно
уможливлює обмежене та поступове розширення географічного охоплення операцій Банку
відповідно до заходів і механізмів, викладених у звіті Ради Директорів "Внесення змін до Угоди
про заснування Європейського банку реконструкції та розвитку з метою уможливлення
обмеженого та поступового розширення географічного охоплення операцій Банку до
Субсахарської Африки та Іраку. У цьому контексті для затвердження будь-якого подальшого
розширення необхідно, щоб за таке рішення проголосувало не менше трьох чвертей Керуючих,
на яких припадає не менше чотирьох пʼятих від загальної кількості голосів, які належать членам



Банку.

с. Ірак включається до регіону Південного та Східного Середземноморʼя і відповідно термін
"Південне та Східне Середземноморʼя",', який наводиться у статті 1 Угоди, означає регіон, до
якого входять країни з береговою лінією на Середземному морі, а також Йорданія та Ірак, які
тісно інтегровані в цей регіон.

2. Члени Банку запитують, чи вони приймають зазначену поправку шляхом (а) оформлення та
депонування до Банку документа, в якому зазначається, що такий член прийняв зазначену
поправку відповідно до свого законодавства, та (b) надання доказів, які за формою та змістом є
прийнятними для Банку про те, що поправку було прийнято, а документ про прийнятся було
оформлено та депоновано відповідно до законодавства цього члена.

3. Зазначена поправка набирає чинності через три (3) місяці після дати, коли Банк офіційно
підтвердить своїм членам, що вимоги для прийняття зазначеної поправки, передбачені статтею
56 Угоди, були виконані.

(Схвалено 18 травня 2023 року)



Офіційний переклад

РЕЗОЛЮЦІЯ Nº260

ПОПРАВКА ДО ПУНКТУ 1 СТАТТІ 12 УГОДИ ПРО ЗАСНУВАННЯ
ЄВРОПЕЙСЬКОГО БАНКУ РЕКОНСТРУКЦІЇ ТА РОЗВИТКУ ЩОДО

УСУНЕННЯ ОБМЕЖЕННЯ СТАТУТНОГО КАПІТАЛУ ЗА ЗВИЧАЙНИМИ ОПЕРАЦІЯМИ

РАДА КЕРУЮЧИХ,
Визнаючи важливу роль багатосторонніх банків розвитку (ББР) у вирішенні численних
нагальних глобальних проблем;

Відзначаючи значні зміни в практиці управління капіталом у фінансовому секторі з часу
набрання чинності Угодою 28 березня 1991 року;

Бажаючи забезпечити оптимальне використання потенціалу капіталу Банку для підтримки
Банку в досягненні максимального потенційного впливу в країнах-реципієнтах;

Відзначаючи особливе значення рекомендацій, сформульованих в Незалежному огляду G-20,
щодо принципів достатності капіталу та відповідне врахування цих рекомендацій Банком,
зокрема, рекомендацію щодо модернізації підходу ББР до управління достатністю капіталу
шляхом перенесення конкретних лімітів кредитного плеча, визначених у статутах ББР до
принципів достатності капіталу ББР у скоординований між ББР спосіб;

Розглянувши та погодившись зі звітом Ради Директорів «Поправка до пункту / статті 12
Угоди про заснування Європейського банку реконструкції та розвитку з метою усунення
обмеження статутного капіталу за звичайними операціями» та його рекомендацією
схвалити поправку до пункту 1 статті 12 Угоди з метою усунення обмеження статутного
капіталу за звичайними операціями; та

Зважаючи на те, що Рада Директорів буде підтримувати відповідний номінальний ліміт
кредитного плеча на операції, встановлений відносно відповідних показників капіталу, в
рамках принципів достатності капіталу Банку, як частину своєї відповідальності за захист
фінансової стійкості та стабільності Банку.

ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. До пункту 1 статті 12 Угоди вносяться зміни шляхом вилучення існуючого тексту та
включення нового тексту в такій редакції:

« 1. Рада Директорів встановлює та підтримує відповідні ліміти щодо показників
достатності капіталу з метою захисту фінансової стійкості та стабільності
Банку".

2. Членів Банку запитують, чи вони приймають зазначену поправку шляхом (а) оформлення
та депонування в Банку документа, в якому зазначається, що такий учасник прийняв
зазначену поправку відповідно до свого законодавства, та (b) надання доказів, які за формою
та змістом є задовільними для Банку, що поправку було прийнято, а документ про прийняття
було оформлено та депоновано відповідно до законодавства цього члена.



3. Зазначена поправка набирає чинності через три (3) місяці після дати, коли Банк офіційно
підтвердив своїм членам, що вимоги для прийняття зазначеної поправки, передбачені
статтею 56 Угоди, були виконані.

(Схвалено 18 травня 2023 року)


